566 Book II, Chapter 15 [R566-98]

[R566] and, taking leave of the patriarch, they go out. If it is Easter Sunday or Pentecost, or
another feast day when the rulers go away to the Great Church, they go into the robing-
room, and what follows is conducted as for the other processions. But if it is another feast
day, on which the emperor does not go to the Great Church, or an ordinary Sunday, they go
up via the spiral stairway, which is towards the side of the Chapel of the Holy Well, to the
right-hand side of the gallery as one faces east, and wait for the reading of the holy Gospel.

Book IL, Chapter 15 [R566-98]

What it is necessary to observe when a reception is held in the great Hall of the

Magnaura, when the rulers sit on the throne of Solomon

Note that when a reception is going to be held in the Hall of the Magnaura, the Palace does

not open for the daily procession to assemble in the morning, but the entire senate goes

along to the Hall of the Magnaura in the morning and changes there into ceremonial dress.
At about the end of the second hour, when everything has been got ready, the

praipositoi and all the members of the kouboukleion go in

ey s ' 3 ¢ yio m gy ?
v Gug, wnd 1oy aurpiaoyny dioyaigreiiertes, £530rres,
o ply fover pepdly wepiues §oamvigaesTs, (e whly EopT,
A L32 &y ol dadoyorrar b desndrar §v v) peyuly duahioln, elodo=
FURTGL EF 1 prarouly, wul v g Saelediul, zudog sl
vty hotauly apotledoror. #f & Ghhy fupry, &y f, ovz)
idoyerar O fastietg v T peyddy Sandgele, B onapary zu-
gty , dripgoveae dte 108 zoyhiulf Tov wpos 10 uigug TOU
Gyioy gofurug & Tols wons drarolay el plpeotr 1@y we-
Trpovperioy, Exdeyousvve iy wel dylov elayyehlov dra-
yrQuL, 10

KEd. o,

Oaee Jet srepeqeldirey, Soyiy yeroufvye v 10 peyido 10l

B 15 gwruipug, 1dy Jiaierdy xelijeuiyay G1i 108 2eduuwr-
;

1eloy Joorow,

’I ' 52 E‘f -~ PR i “9_' 3 ~ . [ "
orény, ort, doyrg pEllovens yireodour v v pueveven,h
£y x - 7 s + e - v
Ms. yo2. 200 dsvdyer 10 stalartoy 205 €6 aaw? oTirel T5y z2sdyue-
A - Yot ] - L4 - e
preny novdlevaty, alic wouleyeree adoy g GUyRlnTos @wuol
| . B Yoo e P [ PO 5
Sy 1 garvadlog, wd dhlsase Snedve e wilaliue. 2ol ag-
3 - ¥ R . ’ L4 £ El € -~
O wiromua iy devrésus wieg, 016 navre rorgesdoury,
- £ ! £ od + ’
Sloluz0iTar 01 AEEIROGITOL zul 0 10U XOVFULXLEVU HUYTES20



Chapter 15 A Reception is Held in the Great Hagllof the*Maghaura 567

& ale

[R567] through the Church of the Lord,! and the rulers put on their divetesia and gold-
bordered sagia and go out through the passageways of the Holy Forty Martyrs and the
Sigma, escorted by the kouboukleion and the manglabitai and the’ hetazreza, and go out into
the Church of the Lord and light candles. From there they go_2 through the Sakelle and the
Oval Hall and the narrow passage which leads up to the terrace: ‘of the’ Magnaura, and go
into the great hall where the throne of Solomon is set up. There “on the ‘right-hand side as
one faces east, beneath the conch, are the gold chairs, a d both the hlamyses and the
imperial crowns are laid out, and the rulers go into the bedchamber the on the left. When
everything has been properly prepared by the master of ceremomes and the praipositoi and
the logothete of the post, the praipositoi go in and advise the ruEers Imrnedlately the rulers
go out and go to where the chlamyses and imperial crowns are 1a1d out, and when these are
put on them by the praipositoi, they go up and sit on the ‘thrones, and the ‘people, standing
outside the two loose- hangmg curtains to the west, recite loud}y the ‘May God make your
holy reign] long-lasting.” §

Then the praipositoi go out and lead in the® members of the k" uboukleion through the
two sides, to right and left, as custom requires. When they a; e st ndmg there

1 They enter the Palace of Daphne at the Church of the Lord, wh11e the rulers proceed w1th an escort from the
Sacred Palace to the Church of the Lord. " “,‘z
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568 Book 11, Chapter 15 [R566-98]

[R568] the praipositos signals to the ostiarios who holds the gold staff, and he goes out and
leads in group 1, the magistroi. Again at a sign from the praipositos, the other ostiarios
goes out and leads in group 2, the patricians, in the same manner. Again at a sign from the
praipositos, the other ostiarios goes out and leads in group 3, the senators, in the same
manner, and, to put it simply, the customary order for the receptions prevails for however
many groups there are. Then the katepano goes in along with the domestikos and the
members of the Chrysotriklinos, and they stand to right and left, in front of the two loose-
hanging curtains to the west. When they are in position, the praipositos signals to the
ostiarios who holds the gold staff, and he leads in the foreigner, that is to say, conducted by
the katepano of the emperor’s men or else by the komes of the stable or else by the head
groom, and with the interpreter present with them, that is to say, with the logothete of the
post going ahead of them. When he has gone in, the foreigner falls down on the ground
making obeisance before the rulers, and immediately the organs sound. Then he goes in and
stands at a distance from the imperial throne, and immediately the organs stop.!

Note that when an ambassador moves away towards the emperor, his more select
companions go in and, making obeisance, stand inside the two loose-hanging curtains.
When the logothete puts

1" roio is used in the sense of “to stop”. It is used metaphorically of quenching one’s thirst: LSJ, L.6; of giving
way for another to speak: Theodore the Studite, Epp., ed. Fatouros (1992), Ep. 236.16; LBG. Here, and at R569.6
& 14, it is used of the organs ceasing to sound. The alternative, to emend the verb to mabw, is grammatically
unsatisfactory; Kresten, “Staatsempfiinge” im Kaiserpalast, Vienna, 2000, 51-52.
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Chapter" 1 5 "A Réception is Held in the Great Hall of the Magnaura 569

[R569] the customary questlons to him, the lions begin to roar, and the birds on the throne
and likewise those in the’ trees begin to sing harmoniously, and the animals on the throne
stand upright on the 1r“bases While this is takmg place in this way, the foreigner’s glft is
brought in by the protonotary of the post and again, after a little while, the organs stop! and
the lions subside and the b1rds stop singing and the beasts sit down in their places. After the
presentation of th gift the forelgner directed by the logothete, makes obeisance and goes
out, and while he is movmg away to go out, the organs sound and the lions and the birds
each make their’ owri sound and all the beasts stand upright on their bases. When the
fore1gner goes out through the curtain, the organs stop and the birds and the beasts sit down
in their places. If there is another ambassador and the rulers order him to go in, again on his
entry and departure the same order and ritual is observed, of the kind we have described,
and, to put it simply, however many ambassadors they may wish [to receive], for each one
it is conducted as previously described.

Note that when the ambassadors have gone out, the praipositos says loudly, “If you
please,” and the magistroi and patricians and senators go out praying the “For many years.”
After their departure

1 For the verb here and at R569.14 see note 1 at R568.20.
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570 Book I, Chapter 15 [R566-98]

[R570] the praipositos again says, “If you please,” and the members of the Chrysotriklinos
and of the kouboukleion go out praying, “For many years.” When they have all gone out,
the rulers descend from their thrones and, taking off their imperial crowns and chlamyses,
put on their gold-bordered sagia. They go privately into the divinely-guarded Palace by the
same way that they came up, escorted by the kouboukleion. Then while the kouboukleion
stands in the Chrysotriklinos, as the emperor goes through they pray, “For many years,”
and what follows.

Concerning the reception held in the admirable great Hall of the Magnaura under
Constantine (VII) and Romanos (II), the purple-born Roman emperors in Christ, in
the presence of the ambassadors who came from Tarsos, from the amerimne,
concerning the exchange of prisoners and the peace treaty, on May 31st, a Sunday, in
the fourth indiction?

Note that polished bronze chains from the Monastery of Sts Sergios and Bakchos in the
district of Hormisdas were hung in the great Hall of the Magnaura, where the throne of
Solomon s, seven on the right-hand side and seven on the left, and four from the said
monastery at the four great columns, and outside the hall, one from the said monastery in
the great arcade.

1 dmerimme is an Arabic honorific equivalent to “commander of the faithful”, i.e. the caliph; Kresten,
“Staatsempfinge” im Kaiserpalast (2000), 15 & n. 43; 22 & n. 73). Soon after taking control of Baghdad early in
946, the Buyids (also known as the Buwayhids) replaced the caliph al-Mustakfi (944-946) with al-Muti (946-974),
by which time these Abbasid caliphs were largely ineffectual; Kennedy, The Prophet and the Age of the
Caliphates (1986), 218 & 241.

i.e. AD 946.
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Chapter 15 A Receptton is Held in the Great Hall of the Magnaura 571

[R571] On these chams were hung the great silver polykandela from the New Church. In
the said Hall of the Magnaura, on the right-hand side between the great columns, stood the
gold organ, outside the curtains hanging there, and beyond it as one faces east the silver
organ of the Blue faction and likewise on the left-hand side the silver organ of the Green.

Note that the decorators made the whole pergola like an arcade with sendals, and to
either side of the columns, from the sendals down to the floor, were hung great
skaramangia which had been issued by the palace.

Note that when the Spaniards came a reception was held in all respects like this one,
except that the pergola of the Magnaura was not decorated with sendals but entirely with
great skaramangia, and the Phylax’s enamelled objects were also hung in it. The reception
for the Spaniards was held on October 24th.!

Note that in this arcade which had been made with sendals there were hung 13 polished
bronze chains from the district of Hormisdas? and the silver polykandela from the New
Church, and in the vault leading out to the Hall of the Kandidatoi one other chain

1 The embassy from the Umayyad caliph Abd al-Rahman IIT of Cordova has been reasonably dated to 946; by
Kresten to 946 or possibly 947: “Staatsempfinge”im Kaiserpalast (2000), 31-34, and by Zuckerman to 946-947:
“Le voyage d’Olga et la premiére ambassade espagnole a Constantinople en 946,” TM, 13 (2000), 653-660; see,
too, R580.9-15. Both references in Cer. occur in the form of a note.

2 Probably from the Church or Monastery of Sts Sergios and Bachkos in the district of Hormisdas; see above
R570.18-19.
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572 Book I, Chapter 15 [R566-98]

[R572] and one polykandelon.

Note that the Hall of the Kandidatoi was fitted out by the sakellarios with silks <and>!
great skaramangia and with various imperial objects of silver, and five chains and five
silver polykandela from the New Church were hung in it.

Note that the eparch fitted out the area outside the Stable of the Mules, and the First
Schole, on either side, with silks and cloths and sendals and with the chased silver objects
stored in the hospices and old-people’s homes and the churches. Five chains were hung
outside the Stable of the Mules and one in the First Schole in the middle of the dome. In the
Hall of the Exkoubitoi six chains were hung, and on these were hung silver polykandela
from the New Church.

Note that, as customary for a procession, the eparch fitted out the Tribunal with silks
<and> cloths and sendals and with objects of gold and enamel and chased silver - that is to
say, the silver-dealers supplied these. Twelve chains and twelve silver polykandela from the
New Church were hung there.

Note that the eparch fitted out the Hall of the Scholai on either side with silks and cloths
and sendals and with the silver objects stored in the hospices and old-people’s homes and
the churches. Ten chains and ten silver polykandela

1" Hereand similarly in line 15 “and” has been omitted; cf. the comparable phrase in lines 7& 20-21.
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573

[R573] from the New Church were also hung there. .
Note that w1th1n the Chalke Gate there was no ﬁttmg out, w1th sﬂk or. cloth or sendal
but in fact only two chains and two silver polykandela from the New: Church were hung
there. P, I ty .
Note that out51de the Chalke Gate to either 51de,' up, to the! ralling whlch extends out
there, the eparch fitted out with silks and cloths and sendals ~and’ one chain with the great
silver polykandelon from the Church of the Theotokos at Blachernai was hung there.

Note that the hall where the baldachin stands a d Where the" .mAgistroi are appomted1
and what is called the Onopodion were fitted out by the sakellarlos with 'sﬂks ’and curtams
from the Chrysotrlklmos %

Note that the ‘portico of the Hall of the Augousteus that: 1shthe Gold Hand was fitted
out with the reddlsh-purple curtains from the Chrysotrﬂl_khnos ¥

Note that the passageways from the Hall of the Augousteus in the dlrectlon of the Apse
were fitted out with various embroidered curtains. :" m‘ ) : "“‘““’“ﬂr o ey

Note that the [Covered] Hippodrome was ﬁtted out by the eparch Wwith sﬂks and various
imperial curtains. ’ o Mi'fi'f L

Note that, as usual for processions, [the passage
form of little crosses and wreaths® which are callex
walls beneath rallmgs which are called “little rlvers " and those standmg vertlcally which
are called Strees”. They were also trimmed with the rest of thé: flowers which the season
provided then. Their pavements were liberally strewn ‘with}i vy andtlaurel, and the more
special ones” - : e .

R
i ‘?‘

1 Elsewhere specified as the Consistory, e.g. at R232.14-15 in a chapter about the appointment of a magistros.

i L

w4 K =

2 The subject, not specified, may have been t& Slaﬁomm (passageways or;walkways) as at R573.14; see also
R6.11-18 for the preparation of the imperial route for processions,

C e gy

3 stephama wreaths or crowns, and so a possible allusion to imperial i insignia. ;“
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574 Book I, Chapter 15 [R566-98]

[R574] with myrtle and rosemary.

Note that after the entry of the groups into the great Hall of the Magnaura, the entire
hall was liberally sprinkled with rose-water.

Note that very precious Persian cloths were spread over the entire floor of the pergola
and the platform leading up to the great hall.

Note that the magistroi and the more splendid-looking of the proconsuls wore the Joroi,
but they carried neither sceptres nor anexikakiai.! The rest of the proconsuls and patricians
wore their kamisia and chlamyses with gold zablia. The four eunuch protospatharioi, with
their sticharia and linen mantles and gold torques, carried gold sword-tipped batons
decorated with precious stones. The rest of the eunuch protospatharioi wore their sticharia
and torques. The primikerioi wore their sticharia without chlamyses. The magistroi, since
they were wearing the Joroi, gave their sticharia to the primikerioi who did not have their
own sticharia. The ostiarioi wore gold paragaudia over their kamisia and carried their gold
staffs decorated with precious stones. The rest of the ostiarioi who did not have gold
paragaudia wore their chlamyses over kamisia. The spatharokoubikoularioi wore gold
paragaudia over their kamisia and carried the gold and white-metal? swords of their ranks.
The rest of the spatharokoubikoularioi who did not have gold paragaudia wore their
kamisia

1 15 loroi woven with gold were kept in the Church of the Lord (R641.8-9).

2 Gold and white-metal: ypoooxavog Latin canus: white or grey; perhaps electrum, or what is known as white
metal, which is a pale-grey alloy; cf. Haldon: grey / base metal; Three Treatises (1990), note to C 214-216
(R468.9). For the phrase 6hdxava Siéypooa used of undoubtedly precicus swords: R640.11-12.
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Chapter 15 A Reception is Held in the Great Hall of the Magnaura 575

[R575] and swords. The koubikoularioi all wore their kamisia. Some of them wore the
chlamyses for feast days with gold tablia and tassels, that is, the chlamyses of patricians,
while others wore the silver-embroidered chlamyses, and others the silver-embroidered
short-sleeved tunics, and others the reddish-purple short-sleeved tunics. The proto-
spatharioi who were holders of high office wore their kamisia and tasselled chlamyses for
feast days, that is, the chlamyses of magistroi. The protospatharioi of the Chrysotriklinos
wore gold spekia and gold torques, and such as did not have spekia wore skaramangia and
deep-red sagia. The chartularies of the bureaux and notaries wore their kamisia and true-
purple sagia. The imperial secretaries and notaries of the imperial secretariats and the rest
of the officials of the burcaux wore their kamisia and tasselled chlamyses for feast days,
that is, the ones with reddish-purple tablia.

Near the imperial throne,! to either side, that is to right and left, stood the Roman
sceptres and tablets? and the rest of the gold sceptres, held by the kandidatoi - that is to say,
wearing skaramangia and the insignia of kandidatoi. The rest of the insignia, the insignia of
the kampidouktores and labara and standards, stood below the insignia mentioned
previously - that is to say, they were held by the oarsmen of the first dromon. The said
oarsmen wore the tasselled ceremonial dress of the archons of the regiments.

Outside the curtains, at the top of the flight of stairs stood

2

L First the ceremonial dress of some of the participants is described. The actual positions occupied at the
Magnaura are next specified, again with some reference to dress.

2 In the context of other sceptres, here and at R585.2, R593.12 & R640.18, ntdyia were probably inscribed
tablets borne on sceptres (staffs); see note 1 at R154; alternatively “books™ or “book-covers”, presumably
bejewelled, for which see note 1 at R592.1.
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576 Book Il, Chapter 15 [R566-98]

[R576] the manglabitai wearing skaramangia and their swords. Immediately after the
manglabitai stood the Macedonians of the great Aetaireia in inner garments, wearing silver
swords at their waist, and with gilded and silver belts, and carrying shields of gold and
gilded bronze and iron, and single- and double-headed axes. At the bottom of the said flight
of stairs stood the great hetaireia, and likewise the middle hetaireia along with the
Pharganoi and Khazars, all wearing swords and carrying shields.

The household protospatharioi stood to either side at the soleal wearing green and pink
skaramangia and swords. Beyond them stood the spatharokandidatoi wearing multi-
coloured skaramangia and swords and the insignia of the spatharokandidatoi. Beyond them
stood the spatharioi also wearing multi-coloured skaramangia and their swords and
carrying battle-axes. Beyond them stood the grooms wearing white-lion skaramangia® and
[others] of different colours and patterns, and carrying the insignia of grooms.

To the right, as one faced west, where the two curtains were drawn together, outside at
the top of the flight of stairs of the great Hall of the Magnaura, stood [the hetaireiarches] of
the great hetaireia carrying the imperial pennon of sendal woven with gold. To either side
of the said flight of stairs of the said great Hall of the Magnaura, outside the

1 1t scems that in a non-ecclesiastical context this solea was the walkway within the hall leading to the throne
(R575.15).
2

i.e. skaramangia of a textile with a pattern of white-lions.
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Chapter 15 A Reception is Held in the Great f[ﬂall»_’io“fthe.ﬂgqgnaum . 577

[R577] said curtains, stood the two chief oarsmen carrylng the 1 np r1al gold pennons.
Then, in turn, to the right and left of the two chief oarsmen,’ stood all the gold [pennons]
with gold stripes! and the sendals and the rest of the 1mp"fr1a1"' )nnons carried by the
oarsmen of the imperial dromon, that is to say, with the oarsmen themselves ‘wearing the
ceremonial dress in the four colours of the associations.? The demesmen of the two factions
and the church-singers from the Church of the Holy Apostles and, llkew1se those from
Hagia Sophia stood on high benches to either side of the said ﬂlght of stalrs cheering and
chanting imperial eulogies. The demesmen wore their ceremonlal dress ‘and gold crowns
and carried their handkerchiefs, while the church-singers from the Church of the Holy
Apostles and Hagia Sophia wore the tasselled ceremonlal dress of the archons of the
regiments and the kamisia of the bodyguard,? entirely of s1lk and under a phzalton and [the
other)® kamisia of those serving in the vaults of the Hall of th"' Nlneteen Couches

Note that on the day of the reception the logothete, too wore a Ioros.

Note that the archons of the arithmos stood inside and onts1de at the door leading out to
the Hall of the Kandidatoi, they, too, in skaramangia and wearmg thelr swords and carrying
shields. ‘

Note that on the actual day of the reception, all those mentloned prev1ously, from the
protospatharioi down to the lowest-ranking person wearlng" A

1 Providing “pennons” following the explanation in Bonn’s translation:
aureis clavis™. For clavi as “stripes” see, too, R162.13.

Moy

2 j.e. the four colours of the demes, rather than the four colours (unattested) of the reglments Reiske, Comm., p.
677. s
3 oxéntov: a word attested otherwise only at R589.14 & R698.3 (of the augousta) LBG.
1951
4 An abbreviated cape-like garment: see note 2 at R528.16-17. o
5

& Erepa supplied from the parallel passage at RS89.15.
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578 Book II, Chapter 15 [R566-98]

[R578] a skaramangion, stood each according to the colour and pattern of his
skaramangion, that is, those wearing the pink and green eagles to either side, those wearing
the owls and the many-circled eagles, likewise those wearing the wave pattern,! and
likewise those wearing the white-lions. And to put it simply, as has been said, each stood
according to his skaramangion.

The kandidatoi stood to either side in their hall in their skaramangia, wearing the
insignia of kandidatoi, and behind the said kandidatoi, to either side, stood the mandatores
of the arithmos with swords and shields. The oarsmen of the imperial dromons stood to
either side in the said Hall of the Kandidatoi in the direction of the Church of the Lord, and
at the hall where the baldachin is and where the magistroi are appointed,® and at the
Onopodion. Beyond them, at the portico of the Hall of the Augousteus, that is, at the Gold
Hand, to either side stood the archons’ sons and the valets of the [emperor’s] vestiarion and
the stewards of the table, the archons’ sons wearing their skaramangia and swords, the
valets dark-coloured chlamyses, and the stewards of the table short-sleeved tunics of sham
reddish-purple. Outside the bronze door of the Hall of the Kandidatoi

1 Literally, “the seas”.

2 The Consistory; see note 1 at R573.8.
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Chapter 15 A Reception is Held in the Great Hall of the Magnaiura ' . ,579

[R579] to either side stood the crew of the droungarios of the ﬂeets1 and the great
pamphylos, carrying leather shields and wearing their swords. .

In the First Schole and the Hall of the Exkoubitoi up to the sa1d Tribunal to either side
stood the crews of the pamphyloi, carrying leather shields and wea ring their swords. The
archons of the ﬂeets also stood to either side, each by his crew. In'the Tnbunal to. elther
side, stood the C1ty body (of the factions)? with the guilds and thelr own archons the
archons wearing the six chlamyses of the bureaux, the deer? chlamyses whlle all the rest
wore the white chlamyses of the archons of the regiments. Behlnd ‘them stood sailors
carrying leather shields and wearing their swords. Sailors stood to elther side at the Hall of
the Scholai, carrying leather shields and wearing their swords.

Inside the Chalke Gate, to either side, stood the Toulmatzm4 Wlth pennons carrying
leather shields and wearing their swords and bows and quivers. Out51de the barrier of the
Chalke stood massed troops, some towards the side of the Noumera and others towards the
arch of the Milion. The rest of the sailors and the remainder of the Toulmatzo1 and the
baptized Rus’ with pennons, [.....]° carrying shields and wearing thelr words.

1 Constantine Gongyles (or Gongylios) was appointed by Constantine VII in ca 944/945 and commanded the
unsuccessful expedition against Crete in 949; Theophanes cont., VI, §1 (Bonn ed., 436); John Skylitzes, ed. Thum
(1973), X1, §15, p. 245; Guilland, “Les patrices sous le régne de Constantin VII Poxphyrogennete (913-959),”
SBN, 9 (1957), 200-201, 1p. in Institutions, 11 (1965), 185-86. : -

1 oAty here and probably at R590.2 refers, as often, to the City body of the two factions, but usually
where that context is clearer, e.g. at R83.7-8 & 11. Cf. 1o moMmkov (R619.12) and frequently 10 moAitevpa (e.g.
R263-R264): the City administration. B

3 TAatdviog, a word otherwise unknown; LBG: deer-hide (7) cf. nhdraov: fallow deer; but here with reference to
the pattern in the textile; also at R641.15. See, too, mhardviov at R580.21 & R581.2: plane-tree (?).

4 e Dalmatians; Haldon, “Theory and practice,” TM, 13 (2000), 259, n. 71.
5.a verb, at least, is missing, perhaps “stood”.
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580 Book 11, Chapter 15 [R566-98]

[R580] Note that the Hall of Justinian and the Lausiakos Hall were not otherwise fitted out
except as usual bright lamps were hung and their polykandela were unfailing. In the portico
of the Chrysotriklinos, that is, at the Horologion, stood the two imperial gold organs and the
two silver organs of the factions. The Chrysotriklinos was fitted out as it is customary for it
to be fitted out at Easter, that is, with the penfapyrgion and the imperial thrones, the
couches and the gold table, and the other items with which it is decorated at Easter.

Note that the Chrysotriklinos was not decorated for the visit of the Spaniards, since the
ambassadors who came from Spain did not dine with the emperors on the day of the
reception.! In this instance, the enamelled objects from the Phylax were hung in the pergola
of the Magnaura, in the arcade created by the decorators with great skaramangia.

In the eight vaults of the Chrysotriklinos were hung the imperial crowns from the
Church of the Most Holy Theotokos of the Pharos and the other churches of the Palace, and
various enamelled objects from the Phylax, and the chlamyses of the emperor and the
augousta, as follows:? from the Chapel of St Peter, that which is entirely of gold with a
plane-tree? in pearls; from the Chapel of St Theodore, the chorosanchorion®

1 Itis noted at R571.11-16 that the reception for the Spanish ambassadors was held in the Magnaura on October
24": see the note to R571.16. The Bonn text, but not the ms., has this note bracketed.

2 The text of the following list has been repunctuated, in each case giving first the source of the garments.

3 metéviov probably like mA&tavoc: plane-tree; here and immediately below at R581.2 with reference to the
pattern on a textile. Cf. LBG: of plane-tree wood. However, cf. mhatovio: “deer”(?) at R579.11 & note 3, and
R641.15, also with reference to chlamyses. An emendation may be required for one or the other term.

4 yopooayydpiov: perhaps a choir-robe; the word is unknown and may be the result of dittography. Perhaps read
xopod caryiov: church-singer’s cloak.
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Chapter 15 A Reception is Held in the Great Hall of the Magnaura 581

[R581] with the griffin and lion and the griffin;! from the dining-room, the plane-tree
chlamys of silk of three hues;? from the Pantheon, the horseman chlamys, the heplesion® of
the augousta; from the vault of the dining-room, the peacock chlamys, the mantle of the
augousta; from the Diaitarikion, the horseman chlamys, the caesar’s; from the silver doors
to the west, the little peacock chlamys, and the ‘eagle chlamys beyond it. Above the silver
doors of the said Chrysotriklinos was hung the’ gold sagion, called the caesar’s.

Note that the imperial crowns and enamelled objects were hung alternately, that is, in
the middle an imperial crown and to either side enamelled objects. Enamelled objects were
not hung in the eastern vault, but the whole vault was embellished with imperial crowns.

Note that silver polykandela with s11ver chams from the Church of the Most Holy
Theotokos of the Pharos were hung in the seven vaults of the Chrysotrlkllnos In the eastern
conch, instead of the three lights, three 1mper1a1 crowns were hung: in front was the green
crown from the Church of the glorious Holy Apostles along with its cross and dove, while
on the right was the blue crown from the Church of the Most Holy Theotokos of the Pharos
along with its cross and dove, and on the left the blue crown from the Church of St
Demetrios the Great Martyr along with its cross and dove.

1
2
3 fitinciov: word unknown; perhaps read 10 adyovoriakdv inmnidciov [pavdiov]: the riding-cloak of the

augousta; Kresten only partially solves the problem by positing a lacuna: 10 abyovstiokdv 1) <..> nAnciov Tijg
xapéapag 1od Apwotnpiov: “Staatsempfiinge” im Kaiserpalast (2000), 54-55.

The second reference to a griffin may be a scribal error. ;
See the Introduction, s.v. Terms for silks. N
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582 Book 11, Chapter 15 [R566-98]

[R582] Note that these three crowns were made by the Christ-loving ruler Constantine.

Note that in the four compartments of the middle tower of the pentapyrgion, and in the
front compartment of the front tower, and in the front compartments of the right and left
towers were hung various ergomoukia' from the Church of St Demetrios the Great Martyr
and from the stores in the Phylax. On the wooden struts fastened from the pentapyrgion to
the walls were tied together the bridal belts decorated with precious stones and pearls, also
stored in the Phylax.

Note that on the central polykandelon of the Chrysotriklinos were hung the two
stethokarakala® of the augousta and the two diakoptai,? the bridal one and the other one
which was kept in the Phylax, and the two pendants* of the augousta, and the two
phniktaria® of the augousta. On the great cornice of the said Chrysotriklinos, at the glazed
windows there,® were hung platters and large chased silver plates for the table from the
stores in the Vestiarion of the Karianos. Above, at the sixteen window vaults of the dome of
the said Chrysotriklinos, were hung the small plates matching the platters and plates for the
table” mentioned previously, seven for each vault, these too of chased silver.

1 épyopodiia: “objects made with bellows” i.e. of metal, glass or enamel; also at R591.23. LBG: the work of
goldsmiths?

2 otnBoxapaxeia: lit.: breast-hoods; perhaps the wide, bejewelled cape-like collar worn by an empress; a
gorget; cf. LBG: capes with hood. Cf. the phialion: note 2 at R528.16-17.

3 Swomrad: lit.: items (not specified here) cut through; LBG: slit garments. For tunics with gold appliqué see
note Z at R294.14-15, and at R589.6 the adjective describes segments decorating curtains (cf. spangles on curtains
at R128.12-13). Here garments with gold appliqué or else items of gold, e.g. crowns (otépavar), are most likely in
the present context.

4 xatacewoté: pendant earrings (LBG); possibly referring to the prependoulia suspended from a crown.
5 mviktépa: word unknown; neck rings or “chokers™(?); cf. aviktoc: choked; LBG.

6 Emendin g Savyitug to Sravyitag, following the advice of Jeffrey Featherstone.
7

Correcting pecoxetéhimv to pecookovtéhhov as in the ms.
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Chapter 15 A Receptwn is Held in the Great Hall of the Magnaum i 583

[R583] Concerning the receptlon
When the emperor had gone out from the Palace and gone into the robing-room of the great
Hall of the Magnaura, the Saracensl were advised to go and see the emperor. The said
Saracen guests, having gone out frorn the Chrysmn went down the spiral stalrway in the
direction of the Stable of the Augousta and the vault which is called the Anethas, and from
there they went via the Chapel of the Holy Well. Dlsmountmg from their horses outside the
barrier of the Chalke, they went through the Chalke and the Hall of the Scholai and the
Tribunal and turned to the right (for the vault there had been fitted out and enclosed with
sitks).2 They sat there until the emperor amved and everything for the receptlon was in
place.

Note that when the emperor had gone from the [Sacred] Palace to the robing-room of
the Magnaura and gone in there, the church- smgers with the demesmen, began to chant the
imperial eulogies.

Note that the emperor, putting on the octagon chlamys3 and the great white imperial
crown, went up to the throne of Solomon and was seated. After he was seated, everyone
prayed, “[May God make your holy reign] long-lasting.” The church-singers, both those
from the Church of the Holy Apostles and those from Hagia Sophia, began to chant the
imperial eulogies and the groups were led in’ in ‘accordance with the usual format, and
finally p

i.e. the Saracen ambassadors from Tarsos; see the heading at R570.16.
The brackets, not present in the ms., have been added in the Bonn text.
10 dKThymvoy yhavidiov: a chlamys with an octagon design in the textile; also at R593.19.
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584 Book I, Chapter 15 [R566-98]

[R584] the Saracen guests, conducted by the katepano of the emperor’s men and the komes
of the stable. The latter wore spekia, not their own, but other very beautiful and valuable
spekia, and torques decorated with precious stones and large pearls. It is not normal form
for a non-eunuch to put on such a torque with either pearls or even precious stones, but they
were ordered by the Christ-loving ruler Constantine to put these on for the purpose of
display and only then. When the customary ceremonial had been completed, the Saracens
went out and went through the pergola and the Hall of the Kandidatoi and the hall where
the baldachin is and where the magistroi are appointed,! and from there through the
Onopodion and the portico of the Hall of the Augousteus, that is, the Gold Hand. They
went into the Hall of the Augousteus and sat there until the emperor went into the [Sacred]
Palace. Afier the entry of the emperor into the Palace, the Saracen guests were summoned,
after a time, from the Hall of the Augousteus, and they went through the internal
passageways of the Augousteus and the Apse to the [Covered] Hippodrome and from there
they went through as far as the Skyla. They went in and sat on the western side of the Hall
of Justinian on the benches there. Then tailored? tunics and the rest of their ceremonial
dress was sent to them by the emperor through one of the staff of the bedchamber.
Note that

The Consistory; see the note to R573.9.
£ppoppéva: stitched, sewn; hence tailored, or possibly embroidered, e.g. with appliqué.
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Chapter 15 A Reception is Held in the Great Hall of t‘hng':izgnat“lrg‘ . 583

[R585] to either side, that is to right and left, stood the Roman gold sceptres and the tablets!
and the other gold sceptres - that is to say, held by the kandidatoi, who were wearing
skaramangia and their insignia as kandidatoi. The sceptres remamed in posmon throughout
the banquet.

Note that at the banquet the magistroi wore, as magistroi, their sticharia and bf:lts2 and
chlamyses as prescribed for Easter, The parakozmomenos3 wore a Spekton and likewise the
logothete, and the rest of the patricians wore spekia. While the Saracen guests dined with
the rulers, the church-singers from the Church of the Holy Apostles stood inside the curtaln
in the vault which is towards the 1mper1al bedchamber, while those from Hagla Sophla
stood inside the curtain in the vault which is towards the Pantheon. They sang 1mper1a1

eulogies throughout the banquet, except that’ at each entry of the dishes they were quiet for
the organs to sound.

Note that after the emperor stood up from the table, before the departure of the guests,
500 miliaresia on gold plates decorated w1th precious stones were given to each of the two
guests through the steward of the table, and 3,000 miliaresia to the rest of their men. The
said guests went out and sat in the Hall of Justinian on the eastern side, which is towards
the courtyard garden, on

1 See note 2 at R575.16.

2 The belt of the magistros is described at R710.1-22, in the Kletorologion, as “a belt of scarlet leather
decorated with precious stones™; also at R144.5, 8 & 12; R233.2 & 5; R235.13 & 15.

3 Theophanes was the parakoimomenos here, only to be replaced later in 946 or in 947 by Basil the Nothos, the
illegitimate son of Romanos I Lekapenos; Kresten, “Staatsempfiinge” im Kaiserpalast (2000), 18-20 & notes 57-
61.
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586 Book II, Chapter 15 [R566-98]

[R586] the benches there, and the emperor sent them, through one of the staff of the
bedchamber, vine-flower scent and rose-water, fragrant essences! and other perfumes. They
washed with the chased silver basins and ewers which were ready there, and they dried
themselves with very precious hand-towels, and were generously anointed with perfumed
oils and sweet-smelling essences and unguents. They went again via the Lausiakos Hall and
the Horologion and the Chrysotriklinos, out the eastern doors of the Chrysotriklinos, and
having gone out along the terrace of the Church of the Theotokos of the Pharos, they went
down via the terrace of the New Church and the great hall? to the polo-ground. Mounting
horses there, they went away to their lodgings, that is, to the Chrysion.

Note that chased silver platters and plates were still hanging on the great cornice of the
Chrysotriklinos, and the small chased plates were hanging in the window vaults of the
dome.

Note that after quite a number of days had passed the Saracen guests asked to see and
converse with the emperor, and since the Chrysotriklinos was no longer lined with the
trimming previously described, the three imperial crowns were hung in the tower? which
stands permanently every day in the Chrysotriklinos, in the compartments of the said tower:
towards the east, the green crown from the Church of the Holy Apostles, on the right the
blue crown from the Church of the All-holy Theotokos of the Pharos, and on the left the

1 éhatov; this unidentified perfume is mentioned along with musk in Achmet Oneirocritcon, ed. Drexl, (1925),
§ 26; trans. Oberhelman, n. 56.

2 _ It is not apparent which great hall is referred to here: Guilland, “Etudes sur le Grand Palais: Les XIX lits,”
JOBG, 11/12 (1962/3), 88.

3 je. a tower-like piece of furniture replicating one section of the pentapyrgion of the Magnaura; Dagron,
“Architecture d’intérieur: Le pentapyrgion,” TM, 15 (2005), 113. It was apparently placed centrally towards the
back of the eastern vault.
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Chapter 15 A Receptzon is Held in the Great Hall of the Magnaura 587

[R587] blue crown from the Church of St Demetrlos the Great Martyr, along with their
crosses. The three doves of the three crowns were hung in the western compartment of the
said tower. To either side of the said tower stood two thrones: on the right as one faces east,
the throne of Arkadios where Romanos the purple—bom and God-crowned emperor sat,
while on the left stood the throne of St Constantine. To either side of the Chrysotriklinos,
that is to right and left, stood the rest ‘of the 1mper1a1 thrones and the two gold couches and
the two silver stands on which, too the western curtaln is raised up, while below the said
curtain stood the three great platters. The gold curfcalns for Easter were also hung in the said
Chrysotriklinos. Its floor was strewn with myrtlé and rosemary and roses. However, there
is! no gold table.

The magistroi and proconsuls and patricians’ wore their prescribed ceremonial dress,
and likewise the members of the kouboukleion. All the members of the Chrysotriklinos
wore deep-red sagia, and all the members of the bureaux wore true-purple sagia. The
praipositoi stood in their position. The emperor put on the eagle chlamys? and the great
white 1mper1a1 crown and was seated. The staff of the bedchamber and the katepano [of the
emperor’s men] and the mystikos? in their ceremomal dress stood at their curtain of the
Chrysotriklinos.

1y effrey Featherstone has suggested emending &oti to écrr],‘ “stgbd”.
2 jea chlamys with an eagle design in the textile.
3

Lit.: secret, private; a high-ranking official close to the emperor who performed secretarial and judicial
functions; also at R544.19,
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588 Book 11, Chapter 15 [R566-98]

[R588] The Saracens went in through the [Covered] Hippodrome and the Skyla, and went
through the Hall of Justinian and the Lausiakos Hall, and were led in by the logothete in the
customary fashion towards the emperor. When they were near the imperial throne, they
conversed with the emperor as long as they wished. Their men were also led in and stood at
the curtain,! the one to the west raised up on the two stands, that is to say, behind the three
great gold platters. They stayed there indeed until the guests took leave of the emperor and
departed. When the guests reached the middle of the Chrysotriklinos, their men cheered and
departed with them, and again they went away through the Lausiakos Hall and the Hall of
Justinian and the Skyla and the [Covered] Hippodrome and the Apse to their lodgings of
the Chrysion.

Concerning the hippodrome festival which took place for the Saracen guests’ visit for
the peace treaty and the exchange of prisoners, in indiction 4, under the purple-born
emperors Constantine (VII) and Romanos (IT)

The noumeros, instead of the domestikos of the scholai, stood at the deme of the Blue
faction wearing the gold and blue chlamys of the domestikos of the scholai.?

1 Emending tone “place” to Prike “curtain” at R588.6 on the basis of R587.10-11 and supported by the Bonn
translation.

2 In their absence, the noumeros acted for the domestikos of the scholai, and the domestikos of the Walls (the
teicheiotes) for the domestikos of the exkoubitoi; see note 2 at R287.20.
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Chaptef"lfll 54 Ree'ep;‘ion is Held in the Gre t Hall of the Magnaura 589

{R589] The domestikos of the Wall stood at the deme of t e Green faction wearing the gold
and green chlamys of the domesttkos of the exkoubltoz I The demarch of the Blues stood at
the deme of the White. The demarch of the Greens' stood at the deme of the Red. At the
deme of the Blue faction and at the deme of the Green were hung the pink damask curtains
decorated with apphques 2 three curtains for each deme “At the deme of the White faction
and at the deme of the Red were hung the reddlsh-purple c rtams of the Chrysotriklinos,
the griffins and asses.

All the demesmen and the church-singers, bothhthose '“of the Church of the Holy
Apostles and those of Hagia Sophia, stood at the four rdemes the demesmen wearing their
kamisia and crowns in the form of headbands3 and ‘carrying their handkerchiefs. The
church-singers of Holy Apostles and of Hagia Sophla wore “the kamisia of the bodyguard,*
entirely of silk and under a phialion,® and the other kamlsza of those serving in the vaults of
the Hall of the Nineteen Couches. The demesmen standlng at the two great demes of the
Blue and the Green factions carried the phengia® for the dance. The four charioteers wore
the gold state tunics of the Gold Hippodrome Festival; uwhlle _the four biga-drivers wore the
other state tunics. The rest of the biga-drivers wore gymnastzkz" .

1 SCHOLION: Note that on that occasion the exkoubitos was pre nt

the biw and he, and not the teicheiotes,
stood at the deme of the Green faction. T

2 See the Introduction, s.v. Terms for silks. For appliqué: Swoxontdg: cut through; slit, slashed (LBG); here:
“curtains decorated with cut segments (Gmd onpéviov Soxontdv Nugeouéva), i.e. with appliqués, probably in the
form of borders, bands or roundels; the phrase occurs also at R294.15 & R296.2 in describing tunics; cf. note 3 at

R582.13 of garments (?) with gold appliqué or possibly descnbmg gold objects, like crowns. See R128.12-13 for
curtains decorated with gold spangles.

3 Cf note 2 above. Here crowns “of segments” (Ao onuéviwv) probgably means consisting of headbands,
4 oxéntov: a word attested otherwise only at R577.14 & R698.3 (of the augousta). LBG.

5 See note 2 at R528.16-17.

6 DPhengia: crescent-tipped staffs; see note 3 at R294.17. i

7 H

Gymnastzkta the short tunics normally wom by charioteers and asrrepresented in mosaics.
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590 Book II, Chapter 15 [R566-98]

[R590] The four scene-painters and all the craftsmen wore the fully-trimmed! gold short-
sleeved tunics. The City body (of the factions)®> wore the white chlamyses of the four
regiments.

When the Blue faction was victorious, a dance was held as prescribed for the Vegetable
Hippodrome Festival, that is to say, with the victors escorted by the four scene-painters and
all the craftsmen of the two factions wearing the fully-trimmed short-sleeved tunics, and by
the demesmen of the two factions also carrying the phengia for the dance. The demarch of
the Blues, having been victorious, wore the true-purple sagion as prescribed for the
Vegetable Hippodrome Festival,? and he, too, took part in the escort.

For the display for the Saracen guests, it was ordered that the demesmen and the scene-
painters and the craftsmen of the other faction should also escort them. The old format does
not have this, but has only the demesmen and the scene-painters and the craftsmen of the
victorious faction escorting them. The charioteers and the demarch and the demesmen and
the scene-painters and craftsmen, after dancing as prescribed, stood and cheered at the Pi,
and went along the Mese and went away to their own church, to the All-holy Theotokos in
the district of Diakonissa, as prescribed for the Vegetable Hippodrome Festival.

On the 6th of August, that is, the feast of the splendid Transfiguration of the

1 1BG: ganz umgesiumt, ganz mit Besatz. Alternatively, for “all-segmented” (0hooviuevia): with overall
bands, i.e. striped, rather than just fully trimmed.

See note 2 at R579.8.
3 ie. the festival for the birthday anniversary of the City; see Book I, Chapter 70 [V79], R340-R349.
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Chapte;i 175 j'A‘i‘v‘lzﬂ?e'c"eption is Held in the Great Hall of the Magnaura 591

[R591] Lord Jesus Chrlst'v the feast was conducted according to the format prescribed for
it, closely followed from ancient times except that, for the Saracen guests, the emperors
wore loroi and carried crosses and akakiai. The magistroi and proconsuls and patricians
also wore Joroi,! but did not, however, carry sceptres or akakiai. All the insignia also went
out and formed the escort as usual, that is, the great cross, the rod of Moses, the Roman
sceptres, the tablets? and whatever else is stored in the Church of the Lord.> The church-
singers, both of the Church of the Holy Apostles and of Hagia Sophia, were present with
the demes, cheering in the receptions, that is to say, wearing for the reception the
ceremonial dress previously mentioned. ‘

The Tribunal, where, as prescrlbed the guests stand and see the emperor when he goes
away in the church’s procession and returns again, was fitted out with the fittings
previously described for the reception.? The Great Church of Hagia Sophia was fitted out as
is customary for Easter. In the gallery, that is, above the imperial doors, were hung the gold
curtains of the columns of the ciborium and other curtains and altar-cloths from both Hagia
Sophia and the New Church. There were also a great many chains from various churches
and all the great polykandela from the New Church set up there, and also imperial crowns
and various ergomoukia,’ and gold crosses decorated with precious stones and

1 For their wearing of the loroi see, too, R574.6-9 & note 1, R637.16 & R766. 19-21.

2 In the context of other sceptres, probably inscribed tablets borne on sceptres (staffs); see note 1 at R15.4.
Alternatively “books” or “book-covers”, presumably bejewelled; see R592.1.

3 Fora list of some of the precious objects stored in the churches of the Palace: R640.1- R641.17.
4 SeeR572.14-19.
5 épyopotxua: “objects made with bellows™ i.e. of metal, glass or enamel; also at R582.6. LBG: the work of
goldsmiths (7).
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592 Book I, Chapter 15 [R566-98]

[R5392] Gospel books.! The rest of the procession was conducted following the usual
format.

On the 9th of August, 2 Sunday, a banquet was held in the Hall of Justinian, and
the chased silverware stored in the Vestiarion of the Karianos went out, and for it the entire
table-service was produced.? All the theatrical entertainments took place. At the said
banquet the two guests from Tarsos and their men dined and forty prisoners from Tarsos
from the Praetorium. The two guests each received 500 miliaresia on gold plates and the
rest of their men 3,000 miliaresia, and the forty prisoners 1,000 miliaresia. Miliaresia®
were also sent to those prisoners remaining in the Praetorium. When the emperor stood up
the said guests again sat on the right side of the said hall in the manner previously
described. Again they were sent, through staff of the bedchamber, perfumes, aromatic oils
and sweet-smelling unguents. Having washed and been perfumed, they went back through
the Chrysotriklinos and the eastern doors in the manner we described previously.*

1 nroyio edoyyeov: Gospel books or, alternatively, covers of Gospel books, and here probably bejewelled.
See, too, note 1 at R15.4.

2 Cf R491.9 wherea very similar phrase refers to what was portable and serving the table, i.e. the table-service.
3 The number of miliaresia sent for the prisoners remaining in the Praetorium is not given here,
4 See R585.19 - R586.12.
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Chapter 15 A R}e’,_c."epvtiqp is Held in the Great Hall of the Magnaura 593

[R593] Another reception, for the Daylamite

Note that on the 30th of August, a Sunday, on the arrival of the Daylamite, the emir of
Amida! and emissary of Apochabda,? a reception was held in all respects like the reception
described previously. The gold thrones on which the emperors sat were in the middle of the
great Hall of the Magnaura. The members of the kouboukieion did not go in to stand in
attendance, but only the staff of the bedchamber, and all those rostered for the week stood
in attendance in their ceremonial dress. The kandidatoi also stood on the right and left sides
of the said hall in their skaramangia and insignia as kandidatoi, holding the Roman
sceptres and tablets® and the rest of the insignia. The logothete led in the Saracen guests
from Tarsos and they saw the emperor and spoke as long as they wished to talk, and having
taken their leave, they departed and went away and sat in the Hall of the Dome, which is
wrongly called by many the Oval Hall - for the records office there of the sakelle bears the
name Oval Hall. Then putting on the octagon chlamys* and the great white imperial crown,
the emperor sat on the throne of Solomon and everything for the reception took place as for
the reception previously described for the guests from Tarsos. When the emir had gone out,
he too? sat outside the

1 Amida, now Diyarbakir.

2 Nasr at-Tamali was the emissary of Abu Chabda (Apochabda, also called Sayf al-Dawla), the Hamdanid ruler
of Aleppo from 945 (d. 967) who controlled the area north to the Byzantine frontier in Cilicia. His army consisted
of Turks, Daylamites and Qaramatis; Kennedy, The Prophet and the Age of the Caliphates (1986), 272 & 275-76.;
for the identification of this emir of Amida as Nasr at-Tamali: Kresten, “Staatsempfinge”’im Kaiserpalast (2000),
30-31.

3 Seenote 2 at R575.16.
4 Seenote 2 at R583.18.
5 je.the Daylamite emir of Amida, like the ambassadors from Tarsos.
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594 Book II, Chapter 15 [R566-98]

[R594] Church of the Lord, at the place where the emperors are crowned when they are
going to go away on horseback to the Church of the Holy Apostles on the Monday of
Renewal Week and New Sunday.!

On the same day a banquet was held in the great Hall of the Nineteen Couches
following the prescribed order for the twelve days of Christmas.? The heads of both the
sakellion and the vestiarion and the eidikos with their notaries stood in attendance, and
likewise the members of the kouboukieion, all in ceremonial dress as prescribed for the
twelve days of Christmas, On the right side as one faces west stood a small round side-table
so that the Saracen guests would not seem to be seated one with precedence over the other.
At this side-table sat the magistros Kosmas and the parakoimomenos® and the two guests
from Tarsos* and the emissary of Apochabda.

Another reception, for Olga the Rus’
On September 9th, a Wednesday,? on the arrival of Olga, the archontissa of Rhosia, a
reception was held in all respects like the reception previously described, and this
archontissa went in with her own relatives of archontissa rank and more prominent female
attendants. She led in all the other

1 je. on Easter Monday and the following Sunday.
2 See R740.15 - R757.10 (Kletorologion).
3 Theophanes: see note 3 at R585.7-8. Kosmas the magistros: ODB; Manini, Prosopografia (2007), 165-66.

4 The two ambassadors from Tarsos who were entertained at a banquet on 9” August 946 (R591) were still in
Constantinople on 30" August and were guests at this banquet, along with the Daylamite emir of Amida.

5> Whether this embassy took place in 946 like the dated embassies in this chapter or in 957 is still debated.
Kresten, for example, argues for 946, Featherstone for 957. For both 946 and 957 the days of the week and the
dates in the month correspond. The competing arguments have been presented by Tinnefeld, “Zum Stand der
Olga-Diskussion,” in Hoffmann & Monchizadeh, eds, Zwischen Polis, Provinz und Peripherie (2005), 531-567.
Though problems remain, there appears 1o be a stronger case for 946 as the date for all the embassies described in
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Chapter 15 A Recepﬁon is Held in the Great Hall of the Magnaura 595

[R595] women, and they followed each other in a line, and she stood in the place where the
logothete was accustomed to put the questions. Behind her went in the emissaries and
merchants of the archons of Rhosia, and they stood below at the curtains, and what
followed was conducted as for the reception previously described. Then going out again
through the pergola and the Hall of the Kandidatoi and the hall where the baldachin is and
where the magistroi are appointed,! she went through the Onopodion and the Gold Hand,
that is, the portico of the Hall of the Augousteus, and sat there.

When the emperor, following the usual ceremonial, went into the Palace, another
reception was held in the following manner. 'In the Hall of Justinian stood the dais
covered with reddish-purple dinisia? silks. On it stood the great throne of the emperor
Theophilos and the imperial gold chair to the 51de “The two silver organs of the two factions
stood below, inside the two curtains, while the ‘bellows® were outside the curtains. The
archontissa, summoned from the Hall of the Augousteus went <through>* both the Apse
and the [Covered] Hippodrome <and through> the internal passageways of the said
Augousteus,’ and going to the Skyla sat there. The empress sat on the throne mentioned
previously and her daughter-in-law on the chair, and the entire kouboukleion went in, and
groups were led in by the praipositos and the ostiarioi: group

LY

I e the Consistory; see note 1 at R573.9

2 Swisiov: the meaning unknown; perhaps emend to d10vucinv (Dionysian), with reference to a pattern.
3 Bellows: lit.: the things playing or sounding, t& adAoivra.

4 “Through” added by the translators, as closer to the usual way of expressing a progression in Cer.

5

This last phrase (in line 20) appears to have been transposed from after “from the Hall of the Augousteus,”
(line 18), cf. R584.18, or else it was added here as an afterthought; Bolognesi & Featherstone, “The boundaries of
the Palace,” TM, 14 (2002), 42.

6 e the empress Helena, wife of Contantine VII, and Bertha-Eudocia (d. 948/9) wife of Romanos II or, if the
date of the visit was 957, then Theophano, whom Romanos married ca AD 956 (ODB).
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596 Book I, Chapter 15 [R566-98]

[R596] 1: the girdled [patrician] women; group 2: the magistrissai; group 3: the patrician
women; group 4: the protospathariai who were offikialiai; group 5: the rest of the proto-
spathariai; group 6: the spatharokandidatissai; group 7: the spathariai and stratorissai and
kandidatissai. Then the archontissa went in conducted by the praipositos and two ostiarioi,
she herself leading, and her relatives of archontissa rank and her more prominent female
attendants following as previously described. Questions were put to her by the praipositos
on behalf of the augousta, and she went out and sat at the Skyla. The empress, standing up
from the throne, went through the Lausiakos Hall and the Tripeton and went into the
Kainourgios Hall and through it to her bedchamber. Then the archontissa with her relatives
and female attendants went in through the Hall of Justinian and the Lausiakos Hall and the
Tripeton into the Kainourgios Hall and stopped there. Then when the emperor was seated
with the augousta and his purple-born children, the archontissa was summoned from the
Kainourgios Hall and, seated at a command from the emperor, she spoke as long as she
wished to the emperor,

On the same day a banquet was held in the said Hall of Justinian. The empress sat
on the throne mentioned previously and her daughter-in-law [sat], while the archontissa
stood to the side.
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[R597] When the archonttssaz had gone in [escorted] by the steward of the table followmg
the usual format and made obelsance the archonttssa, having inclined her head a little in
the place where she was standmg, sat with the glrdled [patrician] women at the separate
table as prescribed.

Note that the church- smgers of the Church of the Holy Apostles and of Hagla Sophia
were present at the said banquet, chantmg ‘the imperial eulogies. All the theatncal
entertainments also took place.

Another banquet was held in the Chrys triklinos and all the emissaries of the
archons of Rhosia and also the men who were relatives of the archontissa and the
merchants dined, and her nephew received 30 miliaresia, her eight male relatives 20
miliaresia each, the 20 emissaries 12 mzl:aresza each the 43 merchants 12 miliaresia each,
the priest Gregory 8 miliaresia,! the two 1nterpreters 12 miliaresia each, Svjatoslav’s men?
5 miliaresia each, the six men of the emlssarles 3 miliaresia each and the archontissa’s
interpreter 15 miliaresia. : P

After the emperor stood up from the banquet there was dessert in the dining-room. The
small gold table stood there, which stands at the pentapyrglon and the dessert was placed
on it on enamelled plates decorated with precmus stones. The emperor was seated, and
Romanos, the purple-born emperor, and their purple-born children,? and the daughter-in-
law, and the archontissa. 500 mtlzaresza were glven to the archontissa on a gold

1 The priest Gregory: Manini, Prosopografia (2009), 60-6 1.
2 Svjatoslav, prince of Kiev from ca 945, was the son of Prince Igor (d. 945) and Olga.
3

Emendations have been suggested in order to include Helena, as above, and to avoid the possible implication
that a child of Romanos II was present. In 946 Romanos was approximately 7 years of age. See Featherstone’s
case for dating the visit to 957: “Olg'a’s visit to Constantinople,” HUESt, 14 (1990), 306; idem, “Olga’s visit to
Constantinople in De Cerimoniis,” REB, 61 (2003), esp, 248-51.
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598 Book II, Chapter 16 [R598-99]

[R598] plate decorated with precious stones, and 20 miliaresia each to her six female
relatives and 8 miliaresia each to her 18 female attendants.

On October 18th, a Sunday, a banquet was held in the Chrysotriklinos and the
emperor sat with the Rus’.

Again another banquet was held in the Pentakouboukleion of the Chapel of St
Paul,! and the empress sat with her purple-born children and the daughter-in-law and the
archontissa. 200 miliaresia were given to the archontissa and 20 miliaresia to her nephew,
8 miliaresia to the priest Gregory, 12 miliaresia each to her 16 female [relatives], 6
miliaresia each to her 18 women servants, 12 miliaresia each to the 22 emissaries, 6
miliaresioi each to the 44 merchants, and 12 miliaresia each to the two interpreters.

Book I1, Chapter 16 [R598-99]

What it is necessary to observe when the archons of the four regiments go along to the
[Covered] Hippodrome

Note that when the regiments are in the God-guarded City, every day the archons of the
four regiments go along to the [Covered] Hippodrome and the domestikos of the scholai
and the exkoubitos and the hikanatos go in,? and then the magistroi and the patricians. First
they greet the droungarios

1 Chapel (ebxtiipov): Vita Basilii, ed. & trans, Sevéenko, §§ 88.2 & 90.5 (Theophanes cont., V, §§ 88 & 90,
Bonn ed., 331.9 & 335.12). It is likely that these two banquets for the men and the women were held concurrently;
Featherstone, “AI’ ENAEIZIN: Display in court ceremeonial,” in Cutler & Papaconstantinou, eds, The Material and
the Ideal (2007), 112, n. 235.

2 These headed the imperial regiments that went on campaigns; the fourth here was the Watch, the arithmos,
based in the City.
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